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CUADROS ESPECIALES 
SPECIAL ELECTRICAL PANELS

Fabricamos todo tipo de cuadros eléctricos en función de las necesidades del cliente y de cada tipo de instalación. Solo 
tiene que indicarnos su necesidad y nuestro departamento técnico le ofrecerá una solución adaptada a su demanda
We can produce all kind of electrical panels according to the request of our customers and based on their technical 
specifications and every kind of installation. Our technical department will take your request and provide a perfect 

solution for your technical specification request
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CUADROS ESPECIALES 
SPECIAL ELECTRICAL PANELS
•Caja Diferente tipo de caja y de materiales (metálica, poliéster etc.…) en función de la ubicación y de la aplicación
•Box Different kind of box and material (metallic, polyester ,etc.) based on electrical panel location and application

•Tensión alimentación 230VAC II/III o 400VAC III
•Supply voltage 230VAC II/III o 400VAC III

•Protección equipo Todos los cuadros fabricados según normativa vigente y con todas las protecciones necesarias
• Device protection All the electrical panels are producer under the Current Technical Normative and with all the needed 
protections 

• Nº bombas Podemos fabricar los cuadros eléctricos con todas las bombas necesarias con sus correspondientes protec-
ciones. En función de los Kw de la bomba puede ir equipado con arrancador suave, variador de frecuencia o arranque 
estrella-triángulo

• Number of pumps In the electrical panels we can put as many pumps as you need with their protections. According the 
KW the pumps will be switch on with variable speed inverter or Star Delta starter

• Protección bombas Todas los cuadros que lleven bombas están protegidas mediante disyuntor magnetotérmico indi-
vidual por bomba regulable en intensidad en función de su consumo

• Pumps protection All the electrical panel have their pumps protected with Motor Protection rely for each pump and 
with intensity dimmable according the consume of the pump

• Maniobra bombas Posibilidad de que las maniobras tengan un funcionamiento individual de forma manual o auto-
matizada mediante programador horario 24horas, mando a distancia, pulsador neumático, pulsador piezoeléctrico o 
señal exterior

• Pumps maneuvre All the pumps can be managed individually with manual switch , with timer, or can be managed 
automatic way with timer , remote control, pneumatic switch , electronic switch or external signal

• Nº de focos Variable en función de la demanda del usuario. Puede ir preparado para focos de 300W o focos LED, con-
troles tanto para focos RGB como focos LED blancos. Posibilidad de incorporar en los cuadros un control vía radio para 
los focos y para los cambios de colores en los focos LED RGB

• Number of spotlights The number of spotlights will be define by the customer. We can make it for 300W Lamps or LED 
Lamps. The control of the spotlights can be done with remote control incorporate on the panel and the LED RGB lamps 
can be with remote control for switch on / switch of and change the programs of the lamp

• Transformador Variable en función de la cantidad de focos a instalar y de su potencia. Gama disponible desde 55VA 
hasta 700VA

•Transformer Depends on the quantity and power of lamps to be installed. Range available from 55VA until more than 
700VA

• Protección focos Todos los focos de los cuadros eléctricos van protegidos en la entrada y salida
• Spotlights protection All the transformers we use in the panels for the spotlights are protected in input and ouput

• Maniobra focos En los cuadros eléctricos existe la posibilidad de accionar los focos de forma individual, de forma 
manual o automatizada mediante programador horario 24 horas, mando a distancia, pulsador neumático, pulsador 
piezoeléctrico o señal exterior

• Spotlights maneuvre The Spotlights can be managed individually by manual switch or we can managed with timer , 
remote control, electronic pushbutton or external sign 


